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Commission at New Delhi and one
Viet-Nam engineer or scientist at
the Central Water and Power
Research Station, Poona.

Examination of collateral data
collected by various other agencies
in Cambodia and preparation of a
comprehensive project report.]
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t [POWER DEVELOPMENT SCHEMES

62. SHRI NAWAB SINGH CHAU-HAN:
Will the Minister of IRRIGATION AND POWER
be pleased to state what power development
schemes are in progress in Laccadive,
Amindivi and Minicoy islands; how much
power is available there at present; in what
manner it is made available; what is the
requirement of power there and how it is
going to be met?]
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t[ ] English translation.
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ttTHE MINISTER ofF STATE IN THE
MINISTRY ofF IRRIGATION anD POWER
(SHRI O. V. ALAGESAN): The works relating to
the electrification of Minicoy Islands with the
help of small diesel generating sets are in
progress. At present, no power is available in
Laccadive® Amindivi or Minicoy Islands.
Their requirement of power has, however,
been assessed as under: —

1962-63 1966-67

(KW) KW)

Minicoy 205 483
1963-64 - 1967-68

Kavarathy 123 15-3
Ameni and Androth 163 34-1

The demand is proposed to be met by
installation of independent ana suitable sized
diesel power stations.]
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f [UTILITY OF WOODEN POLES FROM
ANDAMANS

63. SHRI NAWAB SINGH CHAU-"HAN:
Will the Minister of FOOD AND AGRICULTURE
be pleased to state:

(a) whether the Technical Coope
ration  Mission expert, who  was
making an investigation- in regard to

the utility of wooden poles from Anda
mans for the purpose of electric poles,
has submitted his report and if so,
what are its main features; and

(b) the number of wooden
which may be available annually
there?]
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ttTHE MINISTER oOF STATE IN THE
MINISTRY oF FOOD AND AGRICULTURE
(DR. RAM ISUBHAG SINGH): (a) Yes, Sir. The
Expert's main findings and recommendations
are as under:

About 1,00,000 poles of Bruguiera and
associated species may be available in the
strips of mangrove swamps which line the
shores of the numerous islands of the
Andamans.

t[ ] English translation.
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To begin with, an exploratory cruising
is necessary to locate a minimum of
150,000 poles within a 20 mile barging
distance of long Island Depot.

If the required number of pole, are
found to be available, plans will have to
be developed by a mechanical engineer
with marine experience for a diesel-
operated drum cable type of yarder to be
mounted on a self-propelled shallow draft
barge which would be manouverable in
small, shallow streams; the cost of
building access roads on the dry or
upland side of the swamps will be
prohibitive, considering the relatively
small value of th, poles.

Extracted poles should be given
preliminary prophylactic ASCU treat-
ment before pin-hole borers attack them.
They should then be transported to the
mainland for maximum drying and
pressure treatment within six months.

(b) The expert has estimated that after
qruising, suitable areas with a potential of
15,000 poles per year could be located.
No such survey has, however, been
carried out because of the non-
availability of shipping space and the
high cost of extraction, treatment and
transport to the mainland.]
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t[ RIvER BOARDS

64. SHRI NAWAB SINGH CHAU-
HAN: Will the Minister of IRRIGATION
AND POWER be pleased to state:

(a) the names of the States concerned
which have not so far set up River Board,
in connection with the inter-State rivers
and what action is being taken by the
Central Government in this regard; and

(b) whether any procedure has been
communicated for setting up these boards
and if so, what is that procedure and how
far the Central Government will exercise
its control over them?]
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f[ ] English translation.



